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La magie de Noël va-t-elle exister cette année à 
Madagascar ?
Sans doute le pouvoir de la raison parasitera cette magie.
Quarantaine obligatoire dans un hôtel désigné par l’Etat 
pour ceux qui auront la possibilité de rejoindre leur famille.
Frontières fermées, corruption qui exclut tout envoi de 
cadeaux qui n’arriveraient pas à leur destinataire.
Comment être en adéquation entre vouloir aider les fi lleuls 
coupés de la générosité de leur marraine et répondre aux 
diffi  cultés de leur famille en survie constante ; très peu de 
travail, une famine qui s’étend depuis le sud, un manque 
crucial d’eau et d’hygiène, mais avec l’inauguration d’un 
stade pour des meetings politiques.
Cependant, malgré sa résignation ce peuple qui a un sens 
inné de la fête se réjouira et Noël sera fêté avec des chants, 
des danses autour d’un repas familial composé de riz, porc 
et litchis ; en cadeau, chacun recevra un vêtement ou des 
chaussures neuves, sans sapin car c’est l’été et il fait 30°, 
peut-être avec une pluie bienvenue car le réchauff ement 
climatique est présent.
Dans les écoles, les enfants s’activent pour préparer chants 
et danses de Noël, pour le dernier jour de classe de l’année 
car jamais on enlèvera aux enfants leurs rêves : jouer, 
chanter, danser, rire, manger, apprendre, voyager, devenir 
grands.
En cette période inédite qui s’éternise, toute l’équipe de 
l’Association FANOHANANA vous remercie pour votre 
confi ance et vos dons qui nous encouragent à poursuivre 
notre mission envers les fi lleuls et leur famille.
Très bonnes fêtes de fi n d’année.
Avec toutes nos amitiés solidaires.

Françoise Videau, Présidente

Éditorial
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Adhésion
Pour le bon fonctionnement de l’association 
Fanohanana, n’oubliez pas de régler votre 
adhésion 2022 de 20 € :
• soit par chèque adressé au siège social, 
• soit par virement bancaire.

Association Fanohanana
13/15, rue du Château
92250 La Garenne-Colombes
Téléphone : 06 12 54 90 08
E-mail : contact@fanohanana.org
Site Web : www.fanohanana.org

« Si la vie n’est qu’un passage, sur ce passage au moins semons des fl eurs » (Montaigne)

La « potion magique » : 
Citron-Gingembre-Miel-Thym

Il s’agit d’un sirop très effi  cace pour traiter les 
diff érents maux de gorge, et autres virus, mais il 
est également un très bon fortifi ant du système 
immunitaire.
Une cuillère à soupe à consommer pure 
chaque matin avant le petit déjeuner (boire le 
matin à jeun), encore mieux avec un peu d’eau 
tiède, c’est un bon remède pour nettoyer notre 
organisme de toxines.
À consommer sans modération et même sans 
mal de gorge.
Une véritable boisson énergisante naturelle, un 
véritable coup de pep’s !
Ce sirop peut se conserver un mois au 
réfrigérateur.

Ingrédients : (quantité pour un petit pot)
• 1 citron jaune bio
• 1 morceau de gingembre de 4 cm
• miel naturel
• quelques branches de thym frais
• eau de source

Préparation :
Laver le citron.
Le couper en rondelles fi nes et couper chaque 
rondelle en deux.

Laver le gingembre, ôter les parties abîmées, le 
peler (sauf s’il est bio).
Le râper ou le couper en fi nes tranches.
Dans un pot préalablement lavé, déposer les 
tranches de citron, gingembre et du thym ciselé.
Verser le miel à moitié et ajouter de l’eau pour 
remplir le pot.
Mélanger pour mieux répartir les ingrédients.
Au début, le sirop est épais comme le miel, mais 
peu à peu il va se liquéfi er.

RECETTE

Le litchi est un des symboles de Noël à Madagascar
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Culture
Partageons quelques-uns des messages d‛enfants. La transcription est authentique et les 
fautes n‛ont pas été corrigées !

Secteur ALASORA
Après la perte de six fi lleuls qui n’ont pas voulu reprendre les cours après Pâques et qui ont défi nitivement 
abandonné leurs études, nous avons actuellement 29 fi lleuls scolarisés ou en apprentissage. Ce 
secteur est supervisé par Joahfi faliana Rakotozandrabe, la fi lle de notre regrettée responsable 
Isabelle Rasolofo décédée en début d’année. 
Joahfi faliana a été élue présidente de l’Association Madagasikara Asa Mifanampy 
(MAM) en remplacement de sa maman. Les rapports avec cette nouvelle responsable 
sont très courtois, mais peu nombreux et assez brefs. 
Cette année, pour Noël, comme tous les ans, nous avons participé fi nancièrement 
à un panier alimentaire plus conséquent composé de riz, poulet, gâteau et œufs en 
chocolat.

Tantely Olivia (secteur Alasora)
« Chère Marraine !
Bonjour, j’espère que vous allez bien, merci pour avoir aidé mes études. Je vous 
promets de faire plus. Mon examen est fait, mais on n’a pas encore de distribuer mon 
bulletin des notes 2021. Je vous souhaite une vie de plein de bonheur et de santé. 
A bientôt ! ».

Soloniaina Natacha (secteur Alasora)
« Bonjour, je suis très ravie d’envoyer ma lettre pour vous. Quoi de neuf ? Je suis très 
bonne santé. Est-ce que vous ça va aussi. Je vous remercie d’aide dans une étude. 
Dieu vous bénisse. Je te souhaite un joyeux Noël ainsi qu’à ta famille. J’espère que 
tu vas bien et je t’embrasse très fort. A bientôt ».

Elisa Orima (secteur Alasora)
« Chère Marraine !
Bonjour, je suis ravie pour d’écrire cette lettre pour vous. Je vais bien 
et ma famille. J’espère que vous allez bien aussi. Je vous remercie pour tous ce que 
vous avez fait pour moi surtout à propos de mes études et les pagniers alimentaires. 
Je fais des eff ort afi n d’obtenir encore et encore des meilleurs résultats à l’école. Je 
vous souhaite en bonne santé. Que Dieu vous bénisse ».

Elia Suzette (secteur Alasora)
« Bonjour. J’espère que vous allez bien. Je suis très heureuse de votre généreuse 
contribution, l’organisation notre enseignement s’est merveilleusement déroulée 
pendant l’année scolaire 2021-2022 et l’évènement en lui-même a rencontré un vif 
succès. Votre aide est pour beaucoup dans cette réussite et je tiens aujourd’hui à vous 
témoigner toute la reconnaissance de notre association pour votre générosité. Avec 
mes sincères et chaleureux remerciements, recevez l’assurance de mes salutations 
distinguées. Je vous souhaite une vie pleine de bonheur et de santé ».

Créée par Gaël Hankenne d’origine belge, Olivier Carbon et Thibaut Lugagne Delpon d’origines 
françaises, et Haingo Rakotobe d’origine malgache, la Compagnie du Miel vît le jour à Madagascar 
en 2017. 
Les fondateurs ont orienté leur projet autour de 
la biodiversité de la Grande-Ile. « Madagascar 
peut off rir une qualité hors pair de miel. C’est 
pourquoi nous l’avons choisi. De plus, l’Ile est 
synonyme d’aventure et la végétation y est 
exceptionnelle » déclare Gaël Hankenne. « Nous 
sommes de ceux qui sont tombés amoureux de 
Madagascar » ajoute-t-il.
Grâce à des forêts mellifères endémiques 
comme le « mokarana », Madagascar peut 
off rir des miels uniques au monde. Une image 
d’authenticité que seule l’Ile peut off rir. Il est nécessaire de sélectionner des villages à forte densité 
d’espèces mellifères et des zones assez isolées des pratiques agricoles non biologiques. Récolter 
des miels monofl oraux comme le litchi médaillé d’or et le niaouli médaillé d’argent, requiert des géo-
localisations précises avant d’installer des ruches.
L’entreprise participe au préfi nancement des ruches et des matériaux apicoles. Les apiculteurs sont 
sélectionnés et accompagnés au quotidien pour un maximum de traçabilité et un standard de qualité 
précis imposé par l’Union Européenne. Les sites sont situés à Ambanha, Anjozorobe et dans la zone 
Est de Manakara. La jeune entreprise a un bel avenir en perspective avec la certifi cation biologique 
très prochainement !

Témoignages

Semaine de la littérature à Madagascar
Le 29 octobre 2021, écrivains et poètes malgaches 
ont été à l’honneur à Antananarivo dans la salle Dox 
de la Bibliothèque nationale à Anosy. 
Accueil des rencontres avec les auteurs, des 
conférences et des débats et des lectures de poèmes, 
dans le cadre du « Herinandron’ny Havatsa-Upem, la 
Semaine de l’Union des poètes et écrivains malgaches. 
Des textes classiques comme Jean-Joseph 
Rabéarivelo soulignant : « Ma tombe est toujours ma 
tombe, mais mon cœur en est une autre… ». 

C’est un poème connu de tous les habitants de la Grande Ile. Le malgache est une langue riche et 
musicale au service de la littérature, pour le général Désiré Philippe Ramakavelo, ancien ministre 
de la Défense et également écrivain : « Même dans l’intonation, quand on parle malgache, les 
étrangers disent qu’on chante… ». 
Hajaina Andrianasolo, Présidente, organisatrice de la manifestation, explique : « Les écrivains font 
face à de grandes diffi  cultés lorsqu’ils veulent publier leurs œuvres. On se met au défi  de sortir un 
livre que l’on veut à très bas prix. C’est avec nos économies qu’on le publie. À Madagascar, les 
auteurs ne font pas qu’écrire : ils font la saisie, la mise en page, la reliure, la couverture. Ce sont eux 
qui apportent le livre au Ministère de l’Intérieur pour avoir le dépôt légal. C’est ce qu’on doit faire si 
l’on veut sortir un livre à Madagascar ! ». L’Union des écrivains et des poètes malgaches espère un 
appui du Ministère de la Culture pour faciliter la publication et la diff usion de leurs écrits.

LE COIN LECTURE
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Culture
Secteur AMPARIBE
Gabriella est une jeune étudiante du Secteur d’Amparibe. Nous vous l’avons déjà 
présentée. Elle a 19 ans, suit une deuxième année de droit et vient de passer un 
certifi cat d’anglais. Elle est venue chez les sœurs parler de ses souff rances. 
Depuis quelques mois, elle subit avec son jeune frère violence et sévices de leur 
maman qui veut une liberté totale pour trouver un nouveau compagnon. Le papa 
ne veut pas de ses enfants non plus. Sœur Emilienne ayant peur d’un homicide 
de cette mère alcoolique a trouvé un petit logement de deux pièces pour que ces 
enfants puissent travailler sereinement et nous a demandé une aide de 200 € pour 
les installer en achetant lits, matelas, chaises, table, marmite, etc. Nous y avons 
répondu favorablement bien entendu, ce qui a soulagé Gabriella. 
Gabriella (secteur Amparibe)
« Bonjour, j’espère que vous allez bien. Moi je vais bien mais juste un peu fatigué 
et stressé. Alors je tiens à vous annoncer quelque nouvelle sur moi. D’abord, à propos de mon étude, 
j’ai fi ni l’examen ; c’était un peu dure mais de toute façon il n’y a rien de facile sur l’étude, surtout 
l’étude de Droit. Mais ne vous inquiétez pas, je fesais tout de mon mieux pour pouvoir bien répondu 
aux questions, et nous verrons le résultat à la fi n du mois de Janvier 2022. A part cela, suite à mon 
problème avec ma mère, merci beaucoup de nous avoir aidé à se déménager, c’est vraiment la bonne 
solution pour nous. Nous sommes bien tranquille en ce moment, nous pouvons étudier tranquillement 
et vivre bien tandis qu’avec notre mère, nos études étaient vraiment perturbés ainsi que notre avenir 
était trop risqué. Je pense que Sœur Emilienne vous a déjà tout raconté, mais franchement c’était 
pas facile de vivre avec elle. Mais heureusement que vous êtes là pour nous aider à s’en sortir. Merci 
beaucoup Madame, merci infi niment. Nous pouvons bien poursuivre nos études en ce moment et 
construire un bel avenir. Que Dieu, le tout puissant, vous bénisse Madame. A bientôt ! ».

Merci à tous les parrains et marraines qui par des dons en plus du parrainage nous permettent ainsi 
d’aider des jeunes, sérieux dans leurs études, face à des situations que nous avons du mal à imaginer.
Il en est de même pour Lovasoa et les déboires qu’il a rencontrés à cause de l’alcoolisme de son père 
qui le laissait souvent dormir dans la rue, conséquence sans doute de son échec au bac. Depuis le 
mois d’octobre, il redouble sa terminale dans un lycée privé où il est sans doute pensionnaire et où il 
travaille en tout sérénité.

Secteur ITAOSY
En ces temps diffi  ciles, il arrive parfois de belles victoires. C’est le cas de Josiane
âgée aujourd’hui de 17 ans. En 2016, alors qu’elle rentre chez elle après l’école, 
Josiane est agressée et violée par un homme de 59 ans. Totalement traumatisée, 
elle ne veut plus rester chez ses parents. Josiane est prise en mains par le 
foyer des femmes d’Itaosy, dont la responsable est Sœur Nirina. Josiane n’a 
que 13 ans et découvre qu’elle est enceinte, accompagnée par les Sœurs, 
elle va mener sa grossesse à terme et le 25 avril 2017 elle donne naissance à 
Angela. Malgré toutes ces épreuves, elle souhaite reprendre ses études, nous 
la parrainons. 
Tout en s’occupant de sa fi lle, Josiane retourne à l’école en 7ème, puis 6ème mais 
a beaucoup de mal à suivre et décide en 2020 de s’orienter vers une formation de couture. Josiane 
passe tous ses examens avec brio et vient d’obtenir son diplôme de couture. 
Aujourd’hui, Josiane vit avec sa grande sœur et sa fi lle âgée de 4 ans. Le parrain de Josiane poursuit 
le parrainage pour Angela qui a fait son entrée à l’école. Elle s’est acheté une machine à coudre pour 
s’exercer chez elle en attendant d’avoir 18 ans pour trouver un emploi. Et elle mérite de réussir dans 
sa vie future…

Noël à Madagascar
Madagascar est une île relativement pauvre et les sapins de Noël sont trop chers pour la grande 
majorité des habitants. Noël ayant lieu en été, le traditionnel sapin est remplacé par des arbres à fl eurs 
mauves en clochettes, les jacarandas. 
En guise d’arbre de Noël, on coupe surtout les philaos, un 
arbre ressemblant au sapin et poussant au bord de la mer, 
mais l’on peut voir aussi dans certaines familles des sapins en 
plastiques. Noël est resté traditionnel, plus une fête religieuse 
que commerciale. Le 24 au soir, il est de tradition de porter 
des habits neufs pour la messe de minuit. Nombreuses sont 
les familles qui sortent pour se rendre à la messe de minuit et 
assister à des représentations ou chants de chorale. 
Parfois, le Dadabe Noely (le père noël malgache) tant attendu, en profi te pour distribuer biscuits et 
bonbons aux enfants. Les malgaches aimant chanter, la messe dure plus longtemps encore que 
d’habitude et des processions avec des danses accompagnent les chants de l’off ertoire. On chante 
des gospels africains et des cantiques de Noël français. Il n’est pas rare de chanter jusqu’à 2 ou 
3 heures du matin. 

On mange souvent une assiette typique pour Noël, de la dinde au porc, 
consommée par les enfants à partir de deux ans et plus, mais à condition que 
la viande soit bien tendre. Le repas du réveillon se fait à la lueur des bougies. 
Simple ou sophistiqué, il est toujours pimenté. Le vary, plat de riz très épicé, 
est servi parfois avec des poissons grillés ou des fruits de mer pour les plus 
riches. Pour accompagner le riz, on sert un bouillon de brèdes. En dessert, 
on trouvent souvent une buche à la vanille de Madagascar, mais aussi des 
litchis, mangues et goyaves. Le repas est toujours accompagné d’un café fort 
corsé. Chrétiens ou non, les malgaches célèbrent bel et bien la Nativité les 24 
et 25 décembre chaque année. Cette fête est devenue une coutume malgache 
à part entière. 

Les églises de Jésus Christ sont pleines à craquer et les chants de nativité se basent toujours sur 
la Louange de Dieu. La célébration du Noël à Madagascar a débuté pendant l’évangélisation de la 
Grande Ile au XIXème siècle. Même après le début de la colonisation en 1896, l’évangélisation de 
Madagascar n’est pas complètement achevé par les missionnaires européens. 
Pendant cette fête de nativité, beaucoup de compagnies, de sociétés, de ministères et certains endroits 
étatiques célèbrent cette fête pour leurs employés. Les enfants sont les premiers à chanter Noël 
devant les parents en plus des cadeaux reçus. Cette coutume est devenue une tradition annuelle. Les 
enfants ont l’habitude d’off rir aux familles des petits spectacles : pièces de théâtre, poèmes, chansons, 
sketchs…

Témoignages

Le miel de Madagascar
aux « épicure de l’épicerie fi ne »
La compagnie du miel a emmené le miel de Madagascar dans l’exigeante sphère de la haute 
gastronomie. Il a conquit les tables et vitrines de la maison Lenôtre à Paris et l’Astrance, ainsi que le 
Passage 53 de Paris. D’autres ne manquent pas à l’appel…
Miels de litchi, de jujube, d’eucalyptus, de niaouli, de palissandre et de mokarana, 13 tonnes partent 
à destination de l’Europe, du Moyen Orient et de l’Asie tous les ans. Les miels ont été deux années 
d’affi  lée médaillés. Le miel de Litchi a remporté haut la main la médaille d’or. 
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Vulgarisation du jeu d’échecs
Mercredi 10 novembre 2021, une centaine de personnes ont été vues en train de jouer aux 
échecs à La City Ivandry.
Un après-midi pas comme les autres pour ce lieu grâce à 
l’initiative de la fédération nationale de jeu d’échecs. Le Président 
de la Fédération, Andrianantenaina Ramalanjaona explique : 
« L’idée est de promouvoir le jeu d’échecs auprès de la gent 
féminine car jusqu’à présent, il y a trop peu de femmes qui y 
jouent. Aujourd’hui, tout le monde peut venir jouer gratuitement, 
s’initier aux règles du jeu et pourquoi pas intégrer un club ». 
Johanna Rakotoniaina, secrétaire générale de la fédération et 
responsable de la commission féminine répond : « L’objectif est 
simple, inciter le plus de fi lles et de femmes à participer aux diff érents tournois organisés au niveau 
national ». 
Et elle a précisé également que même si Madagascar a toujours eu des représentants féminins aux 
compétitions internationales, ce sont souvent les mêmes têtes. C’est pour cette raison que des initiatives 
ont été mises en place pour ne citer que la promotion du jeu d’échecs au niveau des écoles. La 
fédération prévoit d’organiser diff érentes manifestations grand-public pour promouvoir ce jeu cérébral.
La nouvelle identité visuelle de la fédération a été présentée et un nouveau logo a été élaboré avec 
Hamac, toujours dans le même but qui est de vulgariser ce jeu et lui insuffl  er une image attrayante.

Actualités
Nous retrouvons dans ce numéro, Robert Citerne, Parrain de Fanohanana.
« Ma non-sélection aux Jeux Olympiques de Tokyo 2020 ne m’a pas déçu. 
En eff et, je suis un athlète qui aime le public et l’échange avec autrui. La 
Covid 19 nous a mis dans une situation inédite, une situation où il n’est pas 
possible d’interagir avec le public, ce qui est pour moi un réel moteur.
J’aurais certes aimé me confronter à cette situation inédite car cela aurait 
été un véritable challenge pour moi : comment aurais-je combattu sans 
une foule pour me soutenir ? Aurais-je pu gagner en ne comptant que sur 
mon énergie ?
Cela n’a pas été possible malheureusement, il nous a manqué deux 
compétitions pour pouvoir prétendre à une sélection. Mon rêve de participer 
à 10 olympiades consécutives s’est eff rité. Cependant, je reste positif : je 
vais me préparer pour les Jeux de Paris. Il faut savoir rebondir et aller de 
l’avant sans regarder derrière soi, c’est tout l’esprit du sport de haut niveau.
Cordialement ». 

Dans ce bulletin, avec notre parrain, nous voulons vous présenter plus précisément en quoi consiste 
l’escrime handisport, les conditions pour participer aux compétitions et les diff érentes catégories. 
Dans le prochain numéro, nous vous expliquerons le règlement.
L’escrime handisport est un sport de duel qui se pratique sur un fauteuil roulant spécifi que. Elle peut 
se pratiquer dans les trois armes conventionnelles de l’escrime : l’épée, le fl euret et le sabre. L’une 
des spécifi cités de l’escrime handisport tient au fait que les escrimeurs doivent concourir dans deux 
de ces trois armes pour se qualifi er aux grandes compétitions de référence. Le fauteuil est, pour la 
pratique loisir dans les diff érents clubs du monde entier et le haut niveau, fabriqué sur mesure. Il 
est un élément essentiel à la performance. La poignée arrière à laquelle le tireur se tient permet de 
« remplacer » l’action des jambes et de rendre plus effi  cace la fente vers l’adversaire par poussée 
et le retrait en position défensive ou de revenir en garde.

Éligibilité et catégories
Les athlètes désirant participer aux compétitions doivent impérativement concourir en fauteuil. 
Les catégories éligibles sont les handicaps dus à un traumatisme de la colonne vertébrale, à une 
amputation en dessous des genoux ou à une infi rmité motrice cérébrale. D’autres handicaps peuvent 
venir s’ajouter aux diff érentes classes.
Le comité de sélection les observe afi n de les classer ensuite en trois catégories correspondant à 
des handicaps de plus en plus lourds :
• Catégorie A : avec équilibre du tronc.
• Catégorie B : sans équilibre du tronc.
• Catégorie C : tétraplégique.
Les diff érentes épreuves paralympiques sont :
• le fleuret hommes (catégories A et B),
• le fleuret femmes (catégories A et B),
• l’épée hommes (catégories A et B),
• l’épée femmes (catégories A et B),
• le sabre hommes (catégories A et B).
L’IWAS (International Wheelchair and Amputee Sports, soit la Fédération Internationale des sports 
en fauteuil et pour amputés) organise des compétitions d’escrime pour la catégorie C uniquement :
• en coupes du monde,
• aux championnats d’Europe,
• aux championnats du Monde.
Les jeux Paralympiques ne sont pas ouverts à la catégorie C.

L’escrime handisport depuis son origine

Zoom...Zoom...Zoom
Le jeudi 2 décembre, à l‛approche des Fêtes de Noël, une vente privée artisanale a eu 
lieu à La Garenne-Colombes, chez une garennoise et marraine Françoise Kinnoo, aidée de 
Marie-France Bouillaud, au profi t de l‛Association Fanohanana.
L’artisanat malgache a été mis en valeur parmi d’autres objets comme des couronnes de Noël, des 
boules de Noël, ouvrages, objets insolites, ainsi que des gourmandises et confi tures de la marque 

Françoise Kinnoo. Merci à toutes les personnes qui se sont déplacées 
malgré la pandémie, nous commençons à créer une belle famille au 
sein de cette Association, toujours dans une ambiance sympathique et 
bienveillante ! 
Une prochaine vente aura lieu aux 
environs de Pâques à Neuilly, avec 
encore beaucoup de surprises… ce 
qui permettra également de recevoir 
un autre public afi n de faire connaître 
l’Association. 
Un bénéfi ce non négligeable 
d’environ 1 200 € va permettre d’aider 

certains étudiants en diffi  culté afi n qu’ils puissent continuer de 
travailler dans de bonnes conditions en cette période diffi  cile. 
Nous restons à votre disposition pour toute commande hors vente sur place. Un simple numéro 
0612549008. 
N’hésitez pas à nous appeler ou d’aller voir notre site Internet www.fanohanana.org. Et si voulez 
parrainer un enfant, un simple appel… Merci à toutes et tous !
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jouent. Aujourd’hui, tout le monde peut venir jouer gratuitement, 
s’initier aux règles du jeu et pourquoi pas intégrer un club ». 
Johanna Rakotoniaina, secrétaire générale de la fédération et 
responsable de la commission féminine répond : « L’objectif est 
simple, inciter le plus de fi lles et de femmes à participer aux diff érents tournois organisés au niveau 
national ». 
Et elle a précisé également que même si Madagascar a toujours eu des représentants féminins aux 
compétitions internationales, ce sont souvent les mêmes têtes. C’est pour cette raison que des initiatives 
ont été mises en place pour ne citer que la promotion du jeu d’échecs au niveau des écoles. La 
fédération prévoit d’organiser diff érentes manifestations grand-public pour promouvoir ce jeu cérébral.
La nouvelle identité visuelle de la fédération a été présentée et un nouveau logo a été élaboré avec 
Hamac, toujours dans le même but qui est de vulgariser ce jeu et lui insuffl  er une image attrayante.

Actualités
Nous retrouvons dans ce numéro, Robert Citerne, Parrain de Fanohanana.
« Ma non-sélection aux Jeux Olympiques de Tokyo 2020 ne m’a pas déçu. 
En eff et, je suis un athlète qui aime le public et l’échange avec autrui. La 
Covid 19 nous a mis dans une situation inédite, une situation où il n’est pas 
possible d’interagir avec le public, ce qui est pour moi un réel moteur.
J’aurais certes aimé me confronter à cette situation inédite car cela aurait 
été un véritable challenge pour moi : comment aurais-je combattu sans 
une foule pour me soutenir ? Aurais-je pu gagner en ne comptant que sur 
mon énergie ?
Cela n’a pas été possible malheureusement, il nous a manqué deux 
compétitions pour pouvoir prétendre à une sélection. Mon rêve de participer 
à 10 olympiades consécutives s’est eff rité. Cependant, je reste positif : je 
vais me préparer pour les Jeux de Paris. Il faut savoir rebondir et aller de 
l’avant sans regarder derrière soi, c’est tout l’esprit du sport de haut niveau.
Cordialement ». 

Dans ce bulletin, avec notre parrain, nous voulons vous présenter plus précisément en quoi consiste 
l’escrime handisport, les conditions pour participer aux compétitions et les diff érentes catégories. 
Dans le prochain numéro, nous vous expliquerons le règlement.
L’escrime handisport est un sport de duel qui se pratique sur un fauteuil roulant spécifi que. Elle peut 
se pratiquer dans les trois armes conventionnelles de l’escrime : l’épée, le fl euret et le sabre. L’une 
des spécifi cités de l’escrime handisport tient au fait que les escrimeurs doivent concourir dans deux 
de ces trois armes pour se qualifi er aux grandes compétitions de référence. Le fauteuil est, pour la 
pratique loisir dans les diff érents clubs du monde entier et le haut niveau, fabriqué sur mesure. Il 
est un élément essentiel à la performance. La poignée arrière à laquelle le tireur se tient permet de 
« remplacer » l’action des jambes et de rendre plus effi  cace la fente vers l’adversaire par poussée 
et le retrait en position défensive ou de revenir en garde.

Éligibilité et catégories
Les athlètes désirant participer aux compétitions doivent impérativement concourir en fauteuil. 
Les catégories éligibles sont les handicaps dus à un traumatisme de la colonne vertébrale, à une 
amputation en dessous des genoux ou à une infi rmité motrice cérébrale. D’autres handicaps peuvent 
venir s’ajouter aux diff érentes classes.
Le comité de sélection les observe afi n de les classer ensuite en trois catégories correspondant à 
des handicaps de plus en plus lourds :
• Catégorie A : avec équilibre du tronc.
• Catégorie B : sans équilibre du tronc.
• Catégorie C : tétraplégique.
Les diff érentes épreuves paralympiques sont :
• le fleuret hommes (catégories A et B),
• le fleuret femmes (catégories A et B),
• l’épée hommes (catégories A et B),
• l’épée femmes (catégories A et B),
• le sabre hommes (catégories A et B).
L’IWAS (International Wheelchair and Amputee Sports, soit la Fédération Internationale des sports 
en fauteuil et pour amputés) organise des compétitions d’escrime pour la catégorie C uniquement :
• en coupes du monde,
• aux championnats d’Europe,
• aux championnats du Monde.
Les jeux Paralympiques ne sont pas ouverts à la catégorie C.

L’escrime handisport depuis son origine

Zoom...Zoom...Zoom
Le jeudi 2 décembre, à l‛approche des Fêtes de Noël, une vente privée artisanale a eu 
lieu à La Garenne-Colombes, chez une garennoise et marraine Françoise Kinnoo, aidée de 
Marie-France Bouillaud, au profi t de l‛Association Fanohanana.
L’artisanat malgache a été mis en valeur parmi d’autres objets comme des couronnes de Noël, des 
boules de Noël, ouvrages, objets insolites, ainsi que des gourmandises et confi tures de la marque 

Françoise Kinnoo. Merci à toutes les personnes qui se sont déplacées 
malgré la pandémie, nous commençons à créer une belle famille au 
sein de cette Association, toujours dans une ambiance sympathique et 
bienveillante ! 
Une prochaine vente aura lieu aux 
environs de Pâques à Neuilly, avec 
encore beaucoup de surprises… ce 
qui permettra également de recevoir 
un autre public afi n de faire connaître 
l’Association. 
Un bénéfi ce non négligeable 
d’environ 1 200 € va permettre d’aider 

certains étudiants en diffi  culté afi n qu’ils puissent continuer de 
travailler dans de bonnes conditions en cette période diffi  cile. 
Nous restons à votre disposition pour toute commande hors vente sur place. Un simple numéro 
0612549008. 
N’hésitez pas à nous appeler ou d’aller voir notre site Internet www.fanohanana.org. Et si voulez 
parrainer un enfant, un simple appel… Merci à toutes et tous !
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Culture
Secteur AMPARIBE
Gabriella est une jeune étudiante du Secteur d’Amparibe. Nous vous l’avons déjà 
présentée. Elle a 19 ans, suit une deuxième année de droit et vient de passer un 
certifi cat d’anglais. Elle est venue chez les sœurs parler de ses souff rances. 
Depuis quelques mois, elle subit avec son jeune frère violence et sévices de leur 
maman qui veut une liberté totale pour trouver un nouveau compagnon. Le papa 
ne veut pas de ses enfants non plus. Sœur Emilienne ayant peur d’un homicide 
de cette mère alcoolique a trouvé un petit logement de deux pièces pour que ces 
enfants puissent travailler sereinement et nous a demandé une aide de 200 € pour 
les installer en achetant lits, matelas, chaises, table, marmite, etc. Nous y avons 
répondu favorablement bien entendu, ce qui a soulagé Gabriella. 
Gabriella (secteur Amparibe)
« Bonjour, j’espère que vous allez bien. Moi je vais bien mais juste un peu fatigué 
et stressé. Alors je tiens à vous annoncer quelque nouvelle sur moi. D’abord, à propos de mon étude, 
j’ai fi ni l’examen ; c’était un peu dure mais de toute façon il n’y a rien de facile sur l’étude, surtout 
l’étude de Droit. Mais ne vous inquiétez pas, je fesais tout de mon mieux pour pouvoir bien répondu 
aux questions, et nous verrons le résultat à la fi n du mois de Janvier 2022. A part cela, suite à mon 
problème avec ma mère, merci beaucoup de nous avoir aidé à se déménager, c’est vraiment la bonne 
solution pour nous. Nous sommes bien tranquille en ce moment, nous pouvons étudier tranquillement 
et vivre bien tandis qu’avec notre mère, nos études étaient vraiment perturbés ainsi que notre avenir 
était trop risqué. Je pense que Sœur Emilienne vous a déjà tout raconté, mais franchement c’était 
pas facile de vivre avec elle. Mais heureusement que vous êtes là pour nous aider à s’en sortir. Merci 
beaucoup Madame, merci infi niment. Nous pouvons bien poursuivre nos études en ce moment et 
construire un bel avenir. Que Dieu, le tout puissant, vous bénisse Madame. A bientôt ! ».

Merci à tous les parrains et marraines qui par des dons en plus du parrainage nous permettent ainsi 
d’aider des jeunes, sérieux dans leurs études, face à des situations que nous avons du mal à imaginer.
Il en est de même pour Lovasoa et les déboires qu’il a rencontrés à cause de l’alcoolisme de son père 
qui le laissait souvent dormir dans la rue, conséquence sans doute de son échec au bac. Depuis le 
mois d’octobre, il redouble sa terminale dans un lycée privé où il est sans doute pensionnaire et où il 
travaille en tout sérénité.

Secteur ITAOSY
En ces temps diffi  ciles, il arrive parfois de belles victoires. C’est le cas de Josiane
âgée aujourd’hui de 17 ans. En 2016, alors qu’elle rentre chez elle après l’école, 
Josiane est agressée et violée par un homme de 59 ans. Totalement traumatisée, 
elle ne veut plus rester chez ses parents. Josiane est prise en mains par le 
foyer des femmes d’Itaosy, dont la responsable est Sœur Nirina. Josiane n’a 
que 13 ans et découvre qu’elle est enceinte, accompagnée par les Sœurs, 
elle va mener sa grossesse à terme et le 25 avril 2017 elle donne naissance à 
Angela. Malgré toutes ces épreuves, elle souhaite reprendre ses études, nous 
la parrainons. 
Tout en s’occupant de sa fi lle, Josiane retourne à l’école en 7ème, puis 6ème mais 
a beaucoup de mal à suivre et décide en 2020 de s’orienter vers une formation de couture. Josiane 
passe tous ses examens avec brio et vient d’obtenir son diplôme de couture. 
Aujourd’hui, Josiane vit avec sa grande sœur et sa fi lle âgée de 4 ans. Le parrain de Josiane poursuit 
le parrainage pour Angela qui a fait son entrée à l’école. Elle s’est acheté une machine à coudre pour 
s’exercer chez elle en attendant d’avoir 18 ans pour trouver un emploi. Et elle mérite de réussir dans 
sa vie future…

Noël à Madagascar
Madagascar est une île relativement pauvre et les sapins de Noël sont trop chers pour la grande 
majorité des habitants. Noël ayant lieu en été, le traditionnel sapin est remplacé par des arbres à fl eurs 
mauves en clochettes, les jacarandas. 
En guise d’arbre de Noël, on coupe surtout les philaos, un 
arbre ressemblant au sapin et poussant au bord de la mer, 
mais l’on peut voir aussi dans certaines familles des sapins en 
plastiques. Noël est resté traditionnel, plus une fête religieuse 
que commerciale. Le 24 au soir, il est de tradition de porter 
des habits neufs pour la messe de minuit. Nombreuses sont 
les familles qui sortent pour se rendre à la messe de minuit et 
assister à des représentations ou chants de chorale. 
Parfois, le Dadabe Noely (le père noël malgache) tant attendu, en profi te pour distribuer biscuits et 
bonbons aux enfants. Les malgaches aimant chanter, la messe dure plus longtemps encore que 
d’habitude et des processions avec des danses accompagnent les chants de l’off ertoire. On chante 
des gospels africains et des cantiques de Noël français. Il n’est pas rare de chanter jusqu’à 2 ou 
3 heures du matin. 

On mange souvent une assiette typique pour Noël, de la dinde au porc, 
consommée par les enfants à partir de deux ans et plus, mais à condition que 
la viande soit bien tendre. Le repas du réveillon se fait à la lueur des bougies. 
Simple ou sophistiqué, il est toujours pimenté. Le vary, plat de riz très épicé, 
est servi parfois avec des poissons grillés ou des fruits de mer pour les plus 
riches. Pour accompagner le riz, on sert un bouillon de brèdes. En dessert, 
on trouvent souvent une buche à la vanille de Madagascar, mais aussi des 
litchis, mangues et goyaves. Le repas est toujours accompagné d’un café fort 
corsé. Chrétiens ou non, les malgaches célèbrent bel et bien la Nativité les 24 
et 25 décembre chaque année. Cette fête est devenue une coutume malgache 
à part entière. 

Les églises de Jésus Christ sont pleines à craquer et les chants de nativité se basent toujours sur 
la Louange de Dieu. La célébration du Noël à Madagascar a débuté pendant l’évangélisation de la 
Grande Ile au XIXème siècle. Même après le début de la colonisation en 1896, l’évangélisation de 
Madagascar n’est pas complètement achevé par les missionnaires européens. 
Pendant cette fête de nativité, beaucoup de compagnies, de sociétés, de ministères et certains endroits 
étatiques célèbrent cette fête pour leurs employés. Les enfants sont les premiers à chanter Noël 
devant les parents en plus des cadeaux reçus. Cette coutume est devenue une tradition annuelle. Les 
enfants ont l’habitude d’off rir aux familles des petits spectacles : pièces de théâtre, poèmes, chansons, 
sketchs…

Témoignages

Le miel de Madagascar
aux « épicure de l’épicerie fi ne »
La compagnie du miel a emmené le miel de Madagascar dans l’exigeante sphère de la haute 
gastronomie. Il a conquit les tables et vitrines de la maison Lenôtre à Paris et l’Astrance, ainsi que le 
Passage 53 de Paris. D’autres ne manquent pas à l’appel…
Miels de litchi, de jujube, d’eucalyptus, de niaouli, de palissandre et de mokarana, 13 tonnes partent 
à destination de l’Europe, du Moyen Orient et de l’Asie tous les ans. Les miels ont été deux années 
d’affi  lée médaillés. Le miel de Litchi a remporté haut la main la médaille d’or. 
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Culture
Partageons quelques-uns des messages d‛enfants. La transcription est authentique et les 
fautes n‛ont pas été corrigées !

Secteur ALASORA
Après la perte de six fi lleuls qui n’ont pas voulu reprendre les cours après Pâques et qui ont défi nitivement 
abandonné leurs études, nous avons actuellement 29 fi lleuls scolarisés ou en apprentissage. Ce 
secteur est supervisé par Joahfi faliana Rakotozandrabe, la fi lle de notre regrettée responsable 
Isabelle Rasolofo décédée en début d’année. 
Joahfi faliana a été élue présidente de l’Association Madagasikara Asa Mifanampy 
(MAM) en remplacement de sa maman. Les rapports avec cette nouvelle responsable 
sont très courtois, mais peu nombreux et assez brefs. 
Cette année, pour Noël, comme tous les ans, nous avons participé fi nancièrement 
à un panier alimentaire plus conséquent composé de riz, poulet, gâteau et œufs en 
chocolat.

Tantely Olivia (secteur Alasora)
« Chère Marraine !
Bonjour, j’espère que vous allez bien, merci pour avoir aidé mes études. Je vous 
promets de faire plus. Mon examen est fait, mais on n’a pas encore de distribuer mon 
bulletin des notes 2021. Je vous souhaite une vie de plein de bonheur et de santé. 
A bientôt ! ».

Soloniaina Natacha (secteur Alasora)
« Bonjour, je suis très ravie d’envoyer ma lettre pour vous. Quoi de neuf ? Je suis très 
bonne santé. Est-ce que vous ça va aussi. Je vous remercie d’aide dans une étude. 
Dieu vous bénisse. Je te souhaite un joyeux Noël ainsi qu’à ta famille. J’espère que 
tu vas bien et je t’embrasse très fort. A bientôt ».

Elisa Orima (secteur Alasora)
« Chère Marraine !
Bonjour, je suis ravie pour d’écrire cette lettre pour vous. Je vais bien 
et ma famille. J’espère que vous allez bien aussi. Je vous remercie pour tous ce que 
vous avez fait pour moi surtout à propos de mes études et les pagniers alimentaires. 
Je fais des eff ort afi n d’obtenir encore et encore des meilleurs résultats à l’école. Je 
vous souhaite en bonne santé. Que Dieu vous bénisse ».

Elia Suzette (secteur Alasora)
« Bonjour. J’espère que vous allez bien. Je suis très heureuse de votre généreuse 
contribution, l’organisation notre enseignement s’est merveilleusement déroulée 
pendant l’année scolaire 2021-2022 et l’évènement en lui-même a rencontré un vif 
succès. Votre aide est pour beaucoup dans cette réussite et je tiens aujourd’hui à vous 
témoigner toute la reconnaissance de notre association pour votre générosité. Avec 
mes sincères et chaleureux remerciements, recevez l’assurance de mes salutations 
distinguées. Je vous souhaite une vie pleine de bonheur et de santé ».

Créée par Gaël Hankenne d’origine belge, Olivier Carbon et Thibaut Lugagne Delpon d’origines 
françaises, et Haingo Rakotobe d’origine malgache, la Compagnie du Miel vît le jour à Madagascar 
en 2017. 
Les fondateurs ont orienté leur projet autour de 
la biodiversité de la Grande-Ile. « Madagascar 
peut off rir une qualité hors pair de miel. C’est 
pourquoi nous l’avons choisi. De plus, l’Ile est 
synonyme d’aventure et la végétation y est 
exceptionnelle » déclare Gaël Hankenne. « Nous 
sommes de ceux qui sont tombés amoureux de 
Madagascar » ajoute-t-il.
Grâce à des forêts mellifères endémiques 
comme le « mokarana », Madagascar peut 
off rir des miels uniques au monde. Une image 
d’authenticité que seule l’Ile peut off rir. Il est nécessaire de sélectionner des villages à forte densité 
d’espèces mellifères et des zones assez isolées des pratiques agricoles non biologiques. Récolter 
des miels monofl oraux comme le litchi médaillé d’or et le niaouli médaillé d’argent, requiert des géo-
localisations précises avant d’installer des ruches.
L’entreprise participe au préfi nancement des ruches et des matériaux apicoles. Les apiculteurs sont 
sélectionnés et accompagnés au quotidien pour un maximum de traçabilité et un standard de qualité 
précis imposé par l’Union Européenne. Les sites sont situés à Ambanha, Anjozorobe et dans la zone 
Est de Manakara. La jeune entreprise a un bel avenir en perspective avec la certifi cation biologique 
très prochainement !

Témoignages

Semaine de la littérature à Madagascar
Le 29 octobre 2021, écrivains et poètes malgaches 
ont été à l’honneur à Antananarivo dans la salle Dox 
de la Bibliothèque nationale à Anosy. 
Accueil des rencontres avec les auteurs, des 
conférences et des débats et des lectures de poèmes, 
dans le cadre du « Herinandron’ny Havatsa-Upem, la 
Semaine de l’Union des poètes et écrivains malgaches. 
Des textes classiques comme Jean-Joseph 
Rabéarivelo soulignant : « Ma tombe est toujours ma 
tombe, mais mon cœur en est une autre… ». 

C’est un poème connu de tous les habitants de la Grande Ile. Le malgache est une langue riche et 
musicale au service de la littérature, pour le général Désiré Philippe Ramakavelo, ancien ministre 
de la Défense et également écrivain : « Même dans l’intonation, quand on parle malgache, les 
étrangers disent qu’on chante… ». 
Hajaina Andrianasolo, Présidente, organisatrice de la manifestation, explique : « Les écrivains font 
face à de grandes diffi  cultés lorsqu’ils veulent publier leurs œuvres. On se met au défi  de sortir un 
livre que l’on veut à très bas prix. C’est avec nos économies qu’on le publie. À Madagascar, les 
auteurs ne font pas qu’écrire : ils font la saisie, la mise en page, la reliure, la couverture. Ce sont eux 
qui apportent le livre au Ministère de l’Intérieur pour avoir le dépôt légal. C’est ce qu’on doit faire si 
l’on veut sortir un livre à Madagascar ! ». L’Union des écrivains et des poètes malgaches espère un 
appui du Ministère de la Culture pour faciliter la publication et la diff usion de leurs écrits.

LE COIN LECTURE
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La magie de Noël va-t-elle exister cette année à 
Madagascar ?
Sans doute le pouvoir de la raison parasitera cette magie.
Quarantaine obligatoire dans un hôtel désigné par l’Etat 
pour ceux qui auront la possibilité de rejoindre leur famille.
Frontières fermées, corruption qui exclut tout envoi de 
cadeaux qui n’arriveraient pas à leur destinataire.
Comment être en adéquation entre vouloir aider les fi lleuls 
coupés de la générosité de leur marraine et répondre aux 
diffi  cultés de leur famille en survie constante ; très peu de 
travail, une famine qui s’étend depuis le sud, un manque 
crucial d’eau et d’hygiène, mais avec l’inauguration d’un 
stade pour des meetings politiques.
Cependant, malgré sa résignation ce peuple qui a un sens 
inné de la fête se réjouira et Noël sera fêté avec des chants, 
des danses autour d’un repas familial composé de riz, porc 
et litchis ; en cadeau, chacun recevra un vêtement ou des 
chaussures neuves, sans sapin car c’est l’été et il fait 30°, 
peut-être avec une pluie bienvenue car le réchauff ement 
climatique est présent.
Dans les écoles, les enfants s’activent pour préparer chants 
et danses de Noël, pour le dernier jour de classe de l’année 
car jamais on enlèvera aux enfants leurs rêves : jouer, 
chanter, danser, rire, manger, apprendre, voyager, devenir 
grands.
En cette période inédite qui s’éternise, toute l’équipe de 
l’Association FANOHANANA vous remercie pour votre 
confi ance et vos dons qui nous encouragent à poursuivre 
notre mission envers les fi lleuls et leur famille.
Très bonnes fêtes de fi n d’année.
Avec toutes nos amitiés solidaires.

Françoise Videau, Présidente

Éditorial

- 8 - - 1 -

Bulletin trimestriel N°13 - Décembre 2021

Adhésion
Pour le bon fonctionnement de l’association 
Fanohanana, n’oubliez pas de régler votre 
adhésion 2022 de 20 € :
• soit par chèque adressé au siège social, 
• soit par virement bancaire.

Association Fanohanana
13/15, rue du Château
92250 La Garenne-Colombes
Téléphone : 06 12 54 90 08
E-mail : contact@fanohanana.org
Site Web : www.fanohanana.org

« Si la vie n’est qu’un passage, sur ce passage au moins semons des fl eurs » (Montaigne)

La « potion magique » : 
Citron-Gingembre-Miel-Thym

Il s’agit d’un sirop très effi  cace pour traiter les 
diff érents maux de gorge, et autres virus, mais il 
est également un très bon fortifi ant du système 
immunitaire.
Une cuillère à soupe à consommer pure 
chaque matin avant le petit déjeuner (boire le 
matin à jeun), encore mieux avec un peu d’eau 
tiède, c’est un bon remède pour nettoyer notre 
organisme de toxines.
À consommer sans modération et même sans 
mal de gorge.
Une véritable boisson énergisante naturelle, un 
véritable coup de pep’s !
Ce sirop peut se conserver un mois au 
réfrigérateur.

Ingrédients : (quantité pour un petit pot)
• 1 citron jaune bio
• 1 morceau de gingembre de 4 cm
• miel naturel
• quelques branches de thym frais
• eau de source

Préparation :
Laver le citron.
Le couper en rondelles fi nes et couper chaque 
rondelle en deux.

Laver le gingembre, ôter les parties abîmées, le 
peler (sauf s’il est bio).
Le râper ou le couper en fi nes tranches.
Dans un pot préalablement lavé, déposer les 
tranches de citron, gingembre et du thym ciselé.
Verser le miel à moitié et ajouter de l’eau pour 
remplir le pot.
Mélanger pour mieux répartir les ingrédients.
Au début, le sirop est épais comme le miel, mais 
peu à peu il va se liquéfi er.

RECETTE

Le litchi est un des symboles de Noël à Madagascar


